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概要

対話に関する言語モデルを作成するための基礎資料を得ることを目的として、
ATR対話データベース (ADD) かっク、種々の言語事実に関する頻度情報を抽
出した。抽出データの内容とし ては、記録情報の単純な度数、言語単位の各階層
における構成要素数、 日英対応の対応／非対応の度数、 日英対応の対応要素数、
言語単位の内部構造である。使用し t・ 一Sしプータは、国際会議に関する電話会話 (5
4, 9 3 1語）とキ ーボード会話 (39, 606語）である。
抽出データから次の様なことが明らかに r
とキーボード会話を比較したと

よった。出現単語について、電話会話

ころ、間投詞や、言い淀み、言い直しが電話会話
に特有であり、また、電話会話の語彙がキーボード会話のそれを包含する傾向に

ある。文節パターンについては、間投詞などを除き、電話とキーボードで、あま

り差がない。文パターンについては、電話会話の方が文の長さのばらつきが大き

い。 しかし、文型については、パターンの度数が少ないために電話とキーボード
の差を明らかにすることが出来なかっ た。 日英対応では、言語単位が長くなるほ
ど対応率が増す。特に、キ ーボード会話の文節対応は 67 %と単語対応の 3. 2 
倍に達しており、文節対応を利用することの有効性が示唆される。

◎ ATR Interpreting Telephony Research Laboratories 
ATR自動翻訳電話研究所
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Abstract 

ATR is constructing a Dialogue Database named ADD (ATR Dialogue 

Database). It is built from simulated telephone and keyboard 

conversations. This report shows the token count statistics of several 

linguistic phenomena of ADD and makes a comparison between 

telephone and keyboard conversations. The sample sizes are 54,931 words 

from the telephone conversations and 39,606 words from the keyboard 

conversations. 

The following computations have been included in this report 

counts of words, word categories, interjections, restatements, phrases, 

phrase patterns, clause patterns, sentence patterns, syntactic 

dependencies, semantic dependencies, word corespondences between 

Japanese and English, phrase corespondences, clause corespondences, 

sentence corespondences, utterance corespondences, word bigrams and 

word trigrams. 

From the statistical data, we conclude the following. Words used 

in telephone conversations are a superset of those used in keyboard 

conversations. The phrase patterns of telephone conversations are 

nearly the same as those of keyboard conversations. Telephone 

conversations tend to be more varied in sentence length than keyboard 

conversations. We were unable to extract the statistics for sentence 

patterns because the sample size was insufficient. 

cATR Interpreting Telephony Research Laboratories 
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1 . はじめに

ATRで構築している対話データベースから各種言語現象に関する頻度情報を

抽出し、結果を考察した。これは、対話に関する言語モデルを作成するための基

礎資料を得ることを目的として行ったものである。

2 . データベースの内容

頻度情報抽出に用いたデータベースは ATR対話データベース (ADD) の中

の付録 1に示す会話 IDを持つものである。領域は国際会議であり、メディアは

電話 (t e 1) とキーボード (ke y) である。言語単位の総数を表 2. 1に示

す。

表 2. 1 データベースの大きさ

t e 1 k e y 

会話数 4 7 9 5 

発話数 6 2 4 9 0 4 

文数 1 8 5 7 2 5 0 8 

文節数 1 9 9 2 3 1 3 8 6 4 

形態素数 5 4 9 3 1 3 9 6 0 6 

3 . 抽出データの内容

抽出した言語現象は以下の項目である。詳細な説明を付録 2に示す［注 1J。

(1) 記録情報の度数

・間投詞 (SURF-Linter,SURF-e_inter) 

・言い淀み、言い直し (SURF-j_ref,SURF-e_ref) 

・出現単語 (JWRD-word,EWORD-word)

• 読み (JWRD-yorni)

・標準表現 (JWRD-regu)

・標準表現と品詞 (JWRD-regu_parts)

・品詞 (JWRD-parts)

．係り受け構文関係コード (JREL-syn)

．係り受け意味関係コード (JREL-sern)

(2) 言語単位の各階層における構成要素数

• 1文節中の単語数 (COMP-word_in_phrase)
• 1格構造中の単語数 (COMP-word_in_kaku)
• 1格構造中の文節数 (COMP-phrase_in_kaku)
• 1文中の単語数 (COMP-word_i n_s en t) 
. 1文中の文節数 (COMP-phrase_i n_s en t) 

• 1文中の格構造数 (COMP-kaku_in_sent)
・格構造の埋め込み数 (COMP-kernb)

. 1発話中の文数 (COMP-sent_in_utter)

1会話中の文数 (COMP-sent_in_conv)
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. 1会話中の発話数 (COMP-utter_in_conv)

(3) 日英対応の対応／非対応の度数

・単語対応 (JE-word)

・文節対応 (JE-phrase)

・格構造対応 (JE-kaku)

・文対応 (JE-sent)

• 発話対応 (JE-utter)

(4) 日英対応の対応要素数

・単語対応の単語数 (JECOMP-word)

・文節対応の単語数 (JECOMP-word_in_phrase)

・格構造対応の単語数 (JECOMP-word_in_kaku)

・格構造対応の格要素数 (JECOMP-kelm)

・格要素対応の単語数 (JECOMP-word_in_kelm)

・文対応の文数 (JECOMP-sent)

・文対応の単語数 (JECOMP-word_in_sent)

• 発話対応の発話数 (JECOMP-utter)
• 発話対応の文数 (JECOMP-sent_in_utter)

＾ 

(5) 言語単位の内部構造

・文節中の単語の並び (STRUCT-word_in_phrase)

・単語バイグラム (STRUCT-bigram)

・単語トライグラム (STRUCT-trigram)

・文中の単語の並び (STRUCT-word_in_sent)

・文末の文節中の単語の並び (STRUCT-word_in_last_phrase)

［注 1J本抽出作業の実際は東洋情報システムが行った[1 J。

4. 抽出方法

抽出は RDBから sq 1およびシェルスクリプトによって行った。 [ 1 J 

5. 抽出結果

抽出結果を付録 4に示す。

6. 抽出結果の考察

6. 1 記録情報の度数

6. 1. 1 間投詞 (SURF寸_inter,SURF-e_inter) 

出現が te 1に限られている。 ke yでは、 uh,が 2例あるのみである。 t e 1 

での間投詞の使用は、かなり語彙が限られている。

6. 1. 2 言い淀み、言い直し (SURF-j_ref.SURF-e_ref) 

（）で句繰られた部分を抽出したので、 k e yでは言い淀み・言い直しとは異

なる意味で用いられている場合も考えられる。
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6. 1. 3 出現単語 (JWRD-word,EWORD-word, JWRD-yomi. JWRD-regu, 

JWRD-regu_parts) 

JWRD-regu_partsとEWRD-wordのカバー率に関するグラフから出現単語はやや飽

和傾向にある。上位 50 0位で 84%ないし 92 %のカバー率である。高頻度の

語には、助詞や助動詞に混じって、 t e 1では間投詞および、間投詞や言い淀み

などを表す括弧が目だっている。また、終助詞「ね」や形式名詞「方」が上位に

来ているなど te 1が k e yを包含する傾向にある。
t e 1での人称の表現例は次の通りである。 「私」は 30 0例あるが、 「あな
た」は 1例である。相手を表現すると思われる「先生」が 12 1例、 「そちら」

が 11 5例である。一方、英語では、 <I>が 70 8例、<you>が 86 7例であ

る。 日本語での名詞や代名詞での人称表現が少ないことが分かる。

6. 1. 4 品詞 (JWRD-parts)

t e lで間投詞、記号が上位にある以外は、 t e lとke yで大きな差はない。

6. 2 言語単位の各階層における構成要素数

6. 2. 1 1文節中の単語数 (COMP-word_in_phrase)

1文節中の平均単語数は k e yで 2. 8、 t e 1で 2. 7とあまり変わらない。

6. 2. 2 1文中の文節数 (COMP-phrase_in_sent)

1文中の平均文節数は、 k e yで 5. 5であるが、 t e 1では、 1 0. 7であ
る。 これは、 t e 1で非常に長い文が存在するためで、最長 65文節のものが存
在する。 k e yでは、最長 26文節である。 しかし、むしろ te 1では短い文に

も度数が集中する傾向があり、短い文と非常に長い文が混ざって存在しているこ

とが分かる。つまり、 t e 1は k e yに比較して、長さの分散が大きく、文のバ

ラエティが富んでいると思われる。これは、計算機処理にとって、不利なことで

あろう。

6. 2. 3 1文中の単語数 (COMP-word_i n_sen t) 

1文中の単語数も文節数と同様の傾向にある。平均単語数は、 ke yで
1 5. 8、 t e 1で 29. 5である。

6. 2. 4 1発話中の文数 (COMP-sent_in_utter)

1発話中の平均文数は、 k e yが 2. 7、 t e 1で 2. 9である。ここでも、
t e 1で、長い発話が存在する傾向にある。

6. 3 日英対応での対応／非対応の度数

k e y t e 1ともに単位長が長くなるほど対応の度数が増える傾向にある。
ただし、格構造についてはそうなっていない。これは、格構造の定義が日本語に

独特のものであるためと思われる。文節対応が ke yで 65 %に逹しており、日
英対応に基づく研究に文節対応が有効である可能性がある。ただし、 t e 1では、

文節対応でも、 3 8 %である。文や発話の対応率が高いのは当然であろう。

6. 4 日英対応の対応要素数

6. 4. 1 単語対応の単語数 (JECOMP-word)

ほとんどの対応が 1対 1である。 ke yで 87 %、 t e 1で 84 %の対応が 1
対 1である。
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6. 4. 2 文節対応の単語数 (JECOMP-word_in_phrase)

日本語の 1文節に対応する英語の単語数は単調に減少している。 k e yと

t e 1での著しい差はない。

＾ 6. 4. 3 文対応の文数 (JECOMP-sent)

ほとんどの対応が 1対 1である。 ke yで 96 %、 t e 1で 87 %が「日本語

の文数」対「英語の文数」が 1対 1、 1対 2、 2対 1のいずれかの対応である。

6. 5 言語単位の内部構造

6. 5. 1 文節中の単語の並び (STRUCT-word_in_phrase)

文節中の単語の並びのパターンに関するカバー率のグラフから、ランク対頻度

の分布はほぼ 1/ rに比例していることが分かる。出現単語の場合と異なり、飽
和傾向にはない。特に、ランクの大きな所でカーブが立つ傾向にあり、文節パタ

ーンが尽くされていないことを示している。度数 1のパターンが k e yで 63 %、

t e 1で 64 % (共に異なり）を占めている。ここで、文節パターンとは、内容
語については、品詞を、機能語については、読みを、記号については、語形を用

いたパターンである。それぞれの語種の範囲は、次の通りである。

日

・内容語

形容詞

サ変名詞

自動詞

本動詞

・機能語

連体詞

副助詞

接尾語

準体助詞

その他

形容動詞ダ

代名詞

他動詞

形容動詞夕

数詞

固有名詞

普通名詞

副詞

形容名詞

接続詞

接続助詞

接頭語

並立助詞

感動詞

格助詞

補助動詞

係助詞

助動詞

終助詞

間投詞

慣用句

高頻度の文節パターンとしては、 t e 1で間投詞の文節が多い他は、 k e yと
t e 1であまり差がない。

6. 5. 2 文中の単語の並び (STRUCT-word_in_sent)

文中の単語の並びパターンを文節の場合と同様に調べたが、度数 1のパターン

が k e yで 95 %、 t e 1で 98 % (共に異なり）であり、パターンが尽くされ
ていない。これは、カバー率のグラフからも分かる。

6. 5. 3 文末の文節中の単語の並び (STRUCT-word_in_last_phrase)

k e yと te 1で文末文節のパターンには、大きな差がない。

＾ 7 . 結論

ATR対話データベースを用いて、各種の統計情報を抽出し、結果を考察した。

その結果次の様なことが明らかになった。

出現単語について、電話会話とキーボード会話を比較したところ、間投詞や、

言い淀み、言い直しが電話会話に特有であり、また、電話会話の語彙がキーボー

ド会話のそれを包含する傾向にある。間投詞などを除き、文節パターンについて

は、電話とキーボードで、あまり差がない。ー文パターンについては、電話会話の

4
 



方が文の長さのばらつきが大きい。 しかし、文型については、パターンの度数が

少ないために電話とキーボードの差を明らかにすることが出来なかった。日英対

応では、言語単位が長くなるほど対応率が増す。特に、キーボード会話の文節対

応は 67 %と単語対応の 3. 2倍に達しており、文節対応を利用することの有効

性が示唆される。

今後の課題として、文節をカテゴライズすることによって、文のパターンを考

察すること[2 J、領域を国際会議だけでなく、旅行などに広げ、領域による差
を明らかにすることなどがあげられる。

参考文献

[ 1 J東洋情報システム：言語データベースからの情報抽出作業
1 9 9 0. 3。
国立国語研究所：談話語の実態、

納品書類、

[ 2 J 国研報告 8、 1 9 5 5。
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付録 1 使用したデータの会話 ID 

3, 0 0 0番未満は電話会話であり、 3, 0 0 0番以上はキーボード会話である。

＾ 

， 
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付録 2 抽出データの詳細内容[1 J 
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Ll--1-3. 統計情報ファイル名定義内容

一
検索項目 検索内容細目 ファイル名

~ 

会話文字化データ 『.i投詞（日本語） SURF-j_ inter 
(4項目） 間投詞（英語） SURF'-e_inter 

言いよどみ（日本語） SURF'-j_ ref 
言いよどみ（英語） SURF'-e_ref 

文節データ f出現単語 JWRD-word 
(5項目） 読み JWRD-yomi 

標準表現 JWRD-regu 
品詞 JWRD-parts 
、標準表現と品詞 J'wRD-regu_parts 

係り受けデータ ［構文関係コード
＂＼ 

JREL-sy皐
(2項目） 意味関係コード・ JREL-sem 

対訳対応データ l出現単語（英語） EWRD-word 
(2項目） 単語対応 EWRD-wcorr 

謹輯の各闘に梱る構成要素数
,. 

• 1文節中の単語数 COMP-word_in_phrase 
(1 0項目） 1格構造中の単語数 COMP--word_ i n_kaku 

1格構造中の文節数 COMP-phrase_in_kaku 
闘削初埋め込みの深さ COMP.-kemb 
1文中の単語数d COM.P-word_ i n_sent 

1文中の文節数 COMP-phrase_in_sent 
1文中の格構造数 COMP-kaku_in_sent 
1発話中の文数 COMP-sent_in_utter 
1会話中の文数 COMP-sent_in_conv 
1会話中の発話数 COMP-utter_in_conv 

日英対応の可能性
［単語対応

JE-word 
(5項目）

文文対節対応応＜紐杜l;__治応 JE-phra忠
JE-sent E..-le. 心le.I,(_

．． 
発話対応 JE-utter 

日英対応の要素数 ~ 単文語節対対応応のの単単語語数数 JECOMP-word 
(9項目） JECOMP-word_in_phrase 

格構造対応の格要素数 JECOMP-kelm 
格構造対応の単語数 JECOMP-word_in_kaku ． 
格要素対応の単語数 . JECOMP-word_in_kelm 

文対応の文数 JECOMP-sent 
文対応の単語数 JECOMP-word_in_sent 
発話対応の発話数 JECOMP-utter 
、発話対応の文数 JECOMP-sent_in_utter 

← 

言語単位の内部構造
［文節中の語の並び

STRUCT-word_in_phrase 
(5項目） bi gram  STRUCT-bigram 

trigram STRUCT-trigram 
文中の語の並び STRUCT-word_in_sent 
妹の文酎物語の並び STRUCT-word_in_試l1.1c,~-/-_phrase 

.f量囮
n 

i
l
パ日
a
●』l・ 
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3. 抽出データ内容

字出力例についての注意：

出力はすべて下の形式に従っている。

出力形式

• 第 1フィールド
• 第2フィールド以下
・フィールド区切り

件数
データ (Hクーツ），
# I* 

．件数・「データ・［「データ.] 

3-1. 記録情報の単純な統計

以下の項目についての異なりパターン毎の延べ出現度数を求める。

3-1-1. 会話文字化データ

＊印

(1)間投詞／日本語(*SURF-j_inter/surf-j_inter) 

内容：日本語の間投詞。
［］ではさまれたデータを 1パターンとして扱う。
[ =fil翌翠凌汲茫］郵便で送りたいと思います。

出力例： 5841えー
4891あの
1211えー、あの

(2)間投詞／英語(SURF-e_inter/surf-e_inter)

内容：英語の間投詞。
［］ではさまれたデータを 1パターンとして扱う。

出力例： 211lah, 
129luh, 

（ ）内は・出カファイル名／項目別検索フ゜ログラム名．を示す。

12 



(3)日本語／言い直し、言い淀み(SURF-j_ref/surf-j_ref) 

内容：日本語の言い直し、言い淀み。
（）ではさまれたデータを 1パターンとして扱う。

出力例： 61こ
61を

(4)英語／言い直し、言い淀み(SURF-e_rd /surf-e_r e f) 

内容：英語の言い直し、言い淀み。

（）ではさまれたデータを 1パターンとして扱う。

出力例： 15 I I 
15lthe 

13 
ヽ
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3-1-2. 文節データ

(1)出現単語(JVRD-word/ j wr d-wo rd) 

内容：日本語の出現単語。

出力例： 170 I一応
1521頂き

(2)読み (JiRD-yomi/j wr d-yomi) 

内容：日本語単語の読み。

出力例： 1701いちおう
1521いただき

¥
 

(3)標準表現(JfRD-regu/jwrd-regu)

内容：日本語単語の標準表現。

出力例： 229 Iいただ<
1781いちおう

(4)品詞(JVRD-parts/ j wr d-p arts) 

内容：日本語単語の品詞。

出力例： 3761記号
2221普通名詞

(5)標準表現と品詞(JVRD-regu-parts/j wr d-regu-p arts) 

内容：日本語単語の標準表現とその品詞。

出力例： 31Iいただ<I補助動詞
161―応 I副詞

14 



3-1-3. 係り受けデータ

(1)構文関係コード (JREL-syn/jre I-syn) 

内容：構文関係名。

出力例： 45831連用格
14451連体修飾

(2)意味関係コード(JREL-sem/jre 1-sem) 

内容：意味関係名。

出力例： 12571対象
1174 I内容

3-1-4. 対訳対応データ

(1)英語、出現単語(EVRD-word/ ew rd-word) 

内容：英語の出現単語。

出力例： 594lto 
573lyou 

(2)単語対応(EfRD-wcorr/ewrdー胃corr)

内容：相対応する日英の出現単語。

出力例： 331ありがとう !Thankyou 
311から I from 

15 



↓ I 
,.' 

3-2. 言語単位の各階層間における構成要素数

次に示す言語単位の階層関係において、上位の言語単位を構成する

下位の言語単位の要素数を算出し統計をとる。

三節（格即い三竺竺竺竺り

(1) 1文節中の単語数(COMP-word_in_phrase/comp-word_in_phase)

内容：文節を構成する単語の数。

誰箋む→ 2単語
（一文節）

出力例： 402313 
395412 

(2) 1格構造中の単語数(COMP-word_in_kaku/comp-word_in_kaku)

内容：格構造を構成する単語数。

：忍り点に切§芯ぢ注翌；．どお伺¥・j → 6単語

（一格構造）

'I 
： 
¥ r 

』

9
9
,
 

.~•9,·',

',.

9., 

;t ： 
;¥ 

出力例： 40813 
27814 
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(3) 1格構造中の文節数(COMP-phrase_in_kaku/comp-phrase_in_kaku)

内容：格構造を構成する文節数。

：そ屹柑計迄迄i没黛箋•迂羨殻とお伺．討
（一格構造）

→ 3文節

出力例： 70212 
52813 

(4)格構造の埋め込みの深さ (COMP-kemb/comp-kemb) 

内容：埋め込まれた格構造数と埋め込まれていない格構造数。

その点についてちょっと
粗）込まれて＼＼る
信紐恙れて＼＼なし＼

お伺い したいんですけれども。

．．・
出力例： 9183lno-t-embeded 
8845lembeded 

(5) 1文中の単語数(COMP-wor d_i n_s en t/ comp-wo r d_i n_s en t) 

内容：文を構成する単語数。

華じ訳ご姿毀錢妥痣沈芯じた裟封

(1文）
→ 6単語

出力例： 1416 
1114 

r
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(6) 1文中の文節数(COHP-phrase_in_sent/comp-phrace_in_sent)

内容：文を構成する文節数。

ぞ托ほどう忠這翁ご叩睾J之お蒻翌天霞定：iざまず蕊翁
(1文）

→ 4文節

出力例： 70212 
52813 

(7) 1文中の格構造数(COMP-kaku_in_s en t/ comp-k ak u_i n_s en t) 

内容：文を構成する格構造数。

国際菊炭泡滋翠啜翌姿議の事務局切渚恕涼
先生］どほ粒沿滋滋世話Jtな浴ております。

（一文）

:
 

，
 

!; 
; 4 

しヽ
・
ー
，
＇

•• 
,
 

けれども、
→ 2格構造

； 

出力例： 2012・ 
1314 

(8) 1発話中の文数(COMP-sent_in_utter/comp-senl_in_utter)

疇：発話を構成する文の数。

は訳彎琵浪浚叩滋忍娑う：ござ譴涼糞1 発話｛ぞ饂ほ翌洗麟ち叩疇畷．．：蕊：•お待ぢじICぉ：．曇りま如沢琴→ 3 文
翠5:おおりが．：どがご：:: ざ恐．まじた塁落

,9999•9 

.

.
 ，

9! 

,

1

1

 

... 
i
"
t
1
i
iし
ー

ー

ー

，

1
_
1
1
1
1

9
.
.
.
.
,
1
.
,
.
 

,＇

1

.

 

.
，

•
9
1
1

，
ー
・

••91 

，
 

ー

1

..•• 

，
1

,

．, 

出力例： 31212 
11711 

1

,

9

,

1

1

 

、、
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9
9
 

9
9
9
,
9
,
＇ 

9
·
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~
"
L
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い

p
.

；
:
9
,

9
,
9
9
 

i•9 

.. ,1,•99,

. 

9
,
9
,
＇ 

，
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(9) 1会話中の文数(COMP-sent_in_conv/comp-sent_in_conv)

内容：会話を構成する文の数。

出力例： 2147 
1164 

(1 0) 1会話中の発話数(COMP-utter_in_conv/comp-utter_in_conv)

内容：会話を構成する発話の数。

出力例： 3112 
2117 

19 



3-3. 日英対応の可能性

ーータ個数と対応していない
日英の各データの対応について、対応しているア

データ個数を求める。

(1)単語対応(JE-word/je-word) 

内容：日英の単語の対応個数と非対応個数。

出力例： 34582ltaiounasi 
5843 I taiouari 

(2)文節対応(JE-phrase/je-phrase) 

内容：日英の文節の対応個数と非対応個数。

出力例： 7750ltaiounasi 
4952 I taiouari 

(3)格構造対応(JE-kaku/je-kaku) 

内容：日英の格構造の対応個数と非対応個数。

出力例： 13952ltaiouari 
4076ltaiounasi 

(4)文対応(JE-sent/je-sent)

内容：日英の文の対応個数と非対応個数。

出力例： 1102ltaiouari 
66ltaiounasi 

(5)発話対応(JE-utter/je-utter)

内容：日英の発話の対応個数と非対応個数。

出力例： 419ltaiouari 
lltaiounasi 

20 
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3-4. 日英対応の要素数

日英の各言語単位の対応における、構成要素数の対比について統計を求める。

例： 日本語 1発話 (3文）：英語 1発話 (2文） → 3:2 
（発話対応における文の数の対比）

(1)単語対応の単語数(JECOMP-word/jecomp-word) 

内容：日本語1単語に対応する英単語数。

単語対応

ありがとう：罪謡iぷ薙→英語2単語

出力例： 38213 
28111 

(2)文節対応の単語数(JECOMP-word_in_phrase/jecomp-word_in_phrase)

内容：日本語1文節に対応する英語文節内の単語数◇

文節対応

国際コンピューター会識の：荘底妥n沿貨紐函rc贔紐註此浴 ifoC. 蒻:MH浴r:s. 滋禅姓

→ 英語5単語

出力例： 166011 
125212 

21 



(3)格構造対応の英語格要素数(JECOMP-kelm/j ecomp-ke Im) 

内容：日本語1格構造に対応する英語格構造内の格要素数。

格構対応

レイノレズです：租iD:r翠ぽ好蒻難各釜紅藉浴硲

出力例： 38213 
28111 

→ 格要素数3

(4)格構造対応の英語単語数(JECOMP-wor d_i n_kak u/ j e comp-wo r d_in_kaku) 

内容：日本語1格構造に対応する英語格構造内の英単語数。

格構造対応
~-人

レイノレズです：稔蔚裟船租ぶ硲難整$.j 餞蒻洛〇→ 英語 5単語。

~/[ 
出力例： 16714 
15217 

(5)格要素対応の英語数(JECOMP-wor d_i n_ke 1 m/ j e comp-wo r d_i n_ke lm) 

内容：日本語1格要素に対応する英語格要素内の英単語数。

格要素対応

レイノルズ： R荀蒻難．苓溢紅費筏蕊 → 英語3単語

出力例： 859611 
67212 

22 
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(6)文対応の文数(JECOMP-sen t/ j e comp-sent) 

内容：対応する日英の文において、日本語文の数と英語文の数。

,_ 

文対応

どうもありがとうございます。 ： 0応輝韮t各ふ浴硲森註社函注蕊

→ 日本語文1: 英語文2

出力例： 5831111 
2091112 

(7)文対応の単語数(JECOMP-wor d_i n_s en t/ j e comp-wo r d_・i n_s en t) 

内容：対応する日英の文において、日本語文内の単語数と

英語文内の単語数。
-~ 

＇ 

文対応
r- -人-—、

送芍沿お鴨花沿ifil四譴祢翠裔：叩 TMHil声兌Er]ii¥託店裟
→ 日本語4単語：英語7単語

出力例： 2113125 
212814 

23 



(8)発話対応の発話数(JECOMP-utter/jecomp-utter)

内容：対応する日英の発話において、日本語の発話数と
英語の発話数。

発話対応

苓苔錢吝紫茄蓑裟裟裟裟翁裟裟翁裟萎裟裟翁裟翠

お茄．りま組裟裟§裟裟裟婆蕊蕊萎萎婆裟裟翁裟裟 ： 
ど恣;:沿:•お．籾沿焚多姦恣吝ざ．籾ま溶警疼

出力例： 4191111 

0応葵翁裟裟裟裟裟
; t¥tf 
賽h滋lk婆ぷH韮蕊

→ 日本語 1発話：英語1発話

(9)発話対応の文数(JECOMP-sent_in_utter/jecomp-senしin_utter)

内容：対応する日英の発話において、日本語発話内の文の数と
英語発話内の文の数。

発話対応

窓歪涎紫琺蓑翁婆蕊裟裟葵翁蕊裟蕊翁翁裟葵翁裟
お姻；n・逸蕊廷茫裟婆翁翁翁裟裟翁翁裟婆萎裟翁翁裟：
ど：芍逹滋象籾祁芝葱逹禁烈没朕蒻裟忍

出力例： 631111 
431213 

nB翠裟翁翁裟蕊裟翁姿
i:::ttttt::?J):} 
荏i釜ぷ鯰婆fo韮蕊

→ 

24 
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3-5. 言語単位の内部構造

内部構造を持つ言語単位についてその構造のパターンと延べ度数を求める。

3-5-1. 文節の構造

fi諭'll'lilh,11●l

(1)文節中の語の並び(STRUCT-wor d_i n_ph r as e/ st ru c t-wo r d_i n_phr ase) 

内容：文節内における接頭語・接尾語・付属語および
自立語属性の配列パターン。
各パターンの表示は次の形式で行なう。

パターン表示形式

接頭語・接尾語・付属語 → 単語の読みを表示
自立語● ● → ・ 品詞を表示

例：申しますが → 本動詞ますが、

出力例： 1881普通名詞が
1851本動詞ます。・

(2) b i gram (STRUCT-bigram/struct-bigram) 

内容：単語レベルのパイグラム。

出力例： 2141という
2081ですね

(3) tr i gram (STRUCT-trigram/struct-trigram) 

内容：単語レベルのトライグラム。

出力例： 1811と思います
1561ております

25 



3-5-2. 文の構造

(1)文中の語の並び(STRUCT-wor d_i n_s en t/ st r u ct-wo r d_i n_s en t) 

内容：文内における接頭語・接尾語・付属語および
自立語属性の配列パターン。
各パターンの表示形式は.3-5-1 (1)文眉勅恥並『と同様。

出力例： 41副詞ありがとうございます。
31はい、代名詞です が。

(2)文末の文節中の語の並び(STRUCT-word_in_last_phrase/
s tru ct-wo r d_i n_ I as t_phrase) 

内容：文末の文節内における接頭語・接尾語・付属語および

自立語属性の配列パターン。
各パターンの表示形式は.3-5-1 (1)文惰肋恥並び＊と同様。

出力例： 1851本動詞ます。
681本動詞ております。

26 
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付録 3 抽出プログラム例

プログラムの全体は、 atr-dpの/data6/XLDB/pgmの下にある。

9,49,

'

1 '̀•11,'

•• 9

8
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lb 15 21:50 1990 surf-Unter Page 1 

• 1 /usr/jsy/bin/csh -f 
;:#lt###############lt####lt##################lt######~###############lt#lt####lt###lt 
X (surf-Linter) 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
. X 
. X 

X 
X 

』• X 
. X 
. X 

X 
X 

＃ 

#lt####lt######lt###.###tt####屯＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃＃屯＃＃＃＃＃＃
l if ($#argv~a O 11 $1 --"-h") then 

egrep'~#X'$0 I sed's/#X//'; exit 0; 

SubSCRIPT LIBRARY OF THE INFORMATION EXTRACTION FROM THE LDB No.1-1 

1. ITEM 

2.CONTENTS: 間投詞。

3. INPUT 

4.0UTPUT 

5 .USAGE 

6.COMMENT 

7.AUTHOR 

会話文字化データ／間投詞（日本語）

：会話IDのリスト・ファイル。

: .. 件数.., .. 出現パターン＂

: surf-Linter [-h] [会話IDリスト・ファイル］
-hオプションはインフォメーションの表示。

: Lword. 出現単語のうち、"["と＂］＂ではさまれたデータを
取りだしています。

環境変数SQLNODECNT,SQLCONCNTはそれぞれ、 1000,300に
設定しています。検索できる会話数の上限はSQLCONCNTの値と
同じになるため、検索する会話数により検索不能の場合は、
この設定を変更して下さい。

: Makoto Takahashi (TIS) 

8.HISTORY : 89-11-21 

知

甘

井

＃

井

井

＃

＃

＃

甘

＃

斗

廿

ル

廿

＃

＃

#

＃

＃

 

#

＃

#

 

#

＃

#

 

＃

ル

廿

μ

廿

#

＃

＃

 

＃

屯

＃

#

＃

#

 

#

＃

＃

 

#

＃

 

卜

＃
 

＃

＃

 

ス

＃

i＂

-
＃
 
＃
 
#

#

＃

 

#

＃

 

リ

＃
 
#

＃

#

 

i

"

D

#

＃
 

#

0

#

 

,I 

＃
 
＃

＃

ヽ

ー

、

μ

壮

"

e

#

S

 

＃

舌

＃

個

＃

ニ

―

-
a
#
1
1
#

甘

会

甘

昇

井

id

甘

＃

丼

の

比

引

#

＃

V
 

＃
 

t
"
D
 

＃

＃

 

#

＃

＃

n

 

t

"

i

D

 

ー

―
―
二
〗
い

□

＃

甘

す

．

甘

出

会

．

＃
 
甘

＂

甘

力

．

甘

D

廿

"

d

ー

．

＃

出

D

甘

甘

"

m索
I

井

wO

話

$

$

1

2

井

検

話

甘

°

L

会

＃
 
＃
 
＃
 
甘

・
・
Y
O

甘

を

会

井

ー

#

,

r

l

匹

甘

語

．

且

｝

b

$

 

叫
血
匹

r
叫
瓢
い
叫
ーy〗

け

．

ゴ

「

t

け出―――
-
a
#
1

#

o

b

b

_

＃

）

会

＃

u

t

o

o

d

d

,

#

．

＃

n

s

c

e

r

 

o

o

l

l

l

＃

よ

D
語
＃
／
e
e
r
n
r
e
o

＃
 

E
T
3
p
J
x
p
J
x
t
m
r
d
I
単

mdeVlinselfrowheordint

N
T
r
n
r
n
a
.
W
O
話
＃
／

＃
 
＃
 

C

N

t

t

C

T

1

#

 

E
C
I
I
、
N
I
E
.
L
会
出
甘
冷

#
 

＃
 

甘

Z
E
D
N

―― 

＃
 

=

-

R

 
..... .
 

u
 

e
t
o
F
E
S
容
式
式
＃
S

甘

L
l
a
n
N
O
C
o
-

#
A
e
L
L
 

甘

T
I
C
l
s
Q
S
o
p
l
泣

s
-
D
o
c
内

形

形

mEO-

f
井
"
"
t
r
n
v
n
v
t
m
t
m
i
d
E
N
P
R
理
カ
カ
井
≪

i
n
e
t
e
t
t
t
#
＃
処
入
出
甘

L

e

e

e

e

#

＃

廿

SQ

s
s
s
i
"
i
"
＃
＃
＃
 

n
d
H
甘．
m
e
t

e
#
#
O
S
S
 

渭
p
運
曼
巴
罹
ビ
こ
n
u
-
P
.ぼ
―s
i
i
`
m、目p
'

渭
ヒ
'
B
9
這

l
l
-
｀

P
:—
,
5
m
i
i

見

,. 寄ENDOF PROCESURE 1 

# S QL記述子ノード設定＃
~SQ L定数設定 ＃ 

＃＃＃ 

i
i
i
i
 

28 



＃

＃

＃

＃

＃

＃

＃

＃

井

訂

＃

＃

＃

＃

＃

井

＃

拝

井

＃

#

＃

 

#

＃

 

#

0

廿
甘
合

i

"

i

"

#

＃

 

斗

廿

＂

井

廿

＃＇

t

井

場

＃

＃

＃

含

＃

る

井

け

＃

＃

 

井
を

#

#

 

#

#

 

を

mれ

井

詞

理

井

ま

＃

＃
処

＃

＃

#

＃

 

井

投

・

井

含

＃

＃

#

#

 

甘

間

の

＃

こ

9
9
.
 

#

＃

 

＃

（

＃

 

＃

＃

 

＃

ル

廿

井

夕

て

井

中

し

i

"

の

＃

＃

#

＃

 

屯

-

i

"

8

井
語

＃
 

＃

デ

＃

＃

i

甘

単

＃

＃

＃
 

＃

＃

 

＃
こ

ヽ`＇‘

#

＃

 

#

f

#

 

＃
 ー

＃

＃

#

0

 

#

#

 

甘

＊

る

ex

井

5

#

#

＃
 

（

＃

ヵ

＃
 

仕＂ま
＃

さ

す

＃

＃

＃

#

＃

 

タ

＃

詞

井

ま

ヵ

＃

＃

＃

#

＃

 

#

#

 

#

#

 

唱

塁

儡

＃

＃

＃

＃

 

＃

ド

t
i
"
i
"

＃

］

れ

井

＃

＃

＃

＃

 

＃＂ 

¥
 

井

と

ー

ま

井

＃

＃

#

#

 

#

0

#

 

#

＂

#

 

2

甘

る

＃

＇

#
［
〗
含
＃

翌

隣

庭

叫

徊

悶

血

nr
い

#

t

#

-

＄
 

2

#

：

ー

ロ

タ

甘

．

＃
 

mp

け
統

I
#
r
t
印

彗

温

盟

’
>
J
f

#
0
 

9
t
#

／
 

t
 

口晶
中
］
井

Y
l
¥

ー

＄

け

の

デ

井

s

"

n

＃
の
＃

の

一

＃

／

1

］

甘

タ

タ

司

＃

ー

Y

井
語晶
。
］
鸞
p`

l

I

Y

q

[

R

E

門
唱
ふ
RE

m出
す
語
＂
単
、

mpl
汀
庁
e

d

n

s

u

井
詞
詞
ー
井
．
lq
郡

sU

#

n

"

E

 

/

s

 

I
E

投
投
数
＃

u
（

C

0

井

の

だ

詞

と

の

r
n
Y

$

C

3

 

堺
井

t
*

+
0
E
間
間
件
井
ー

f
.
R
O

•#$.

J_ 
／
 

、l
R

9

9

2

て
り
現
投

rっ
＃

1

E

全
取
出
間

"
1
e
x
井
．
印
刈

L

r

Y

P

R

...... ＃

t
g
P
 

O

R

 

.

.

.

.

.

.

.

.
 

［

［

［

＊

U

#

2

n

/

 

I

I

Y

し
OFES
容
式
式
井

mp.flIOF

•
I
Y
D
o
c内
形
形
井
飢

P
h
D

／
 

}
．
s
E
N
P
R
喜

ヵ

井

●

'SEN
血

5

言

式

式

意

門

'

>

・

パ

¥
s

-

n

s

(

 

形
形

＃＇ 

e
d
E
見
心
出
血
5
a
W
k
s
e
d
m
l
e

1

5

p

R
理

閏

ヵ

井

p

,

-

'

b

ン
L

処

出

注

井

reedrePededwk

s

#

＃

#

＃

#

C

 

e

ム
4

!＇,1
9
J
.
9

し，
1

．．
 
I
t
i
i
I
I
I
、,'；•. 

,．， 
.. 
1
1
,
¢
 

!
3・1
,

．`
’"J-tb,J;

ー

J
i
!
i
l
j
i
f

冦
―
＿
も
―
―
ー
:
•
\
,
i
l
_

―
1
1ー
．
―
―
-
1
-
i
t
l

surf-Linter Page 2 

# awkが全角文字を処理しないため判

i f ($0 ! -" [" && $0 ! -"] ")¥ 
printf ("劣s+",$0) ;¥ 

else if ($0 --"]")¥ 
printf ("¥n");¥ 

＃井

onintr -
set nonomatch 
rm -f $tmpl $tmp2 

,＇,＇:＇
’
1
:
1
1
1
▲
’
`
：
バ
＂

9
[五
4
叶
d
m

量
I

・
・
n
.
i
i
.
g
←
9
1

・
1

・
曇
―
•
I
Z

―
­

•` 

29 



付録 4 抽出結果の一部

抽出結果の全体は、 atr-dpの/data6/XLDB/data/keyの下および/data6/XLDB/ 

data/telの下にある。
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JWRD-pa rt s 
65021普通名詞
52701助動詞
52521格助詞
48551記号
30621本動詞
24361補助動詞
22041接続助詞
11541接頭語
1114 I係助詞
9461接尾語
9331副詞
7931代名詞
7321固有名詞
7131サ変名詞
6161終助詞
4531感動詞
4391数詞
4171準体助詞
3901接続詞
3381形容詞
3191形容名詞
2881副助詞
2801連体詞
901並立助詞
91その他
1 I間投詞

JREL-syn 

66331連用格
20741連体修飾
10981文連用修飾
7751連体格
6841述語連用修飾
2471並列

JREL-sem 

21191対象
13841内容
7291条件
5371程度1
5321陳述
4881時点
4601対象／話題提示
4391範囲規定、関係
4351意味並列
3721限定
3631場所
3391原因、理由
3041動作主
2991外格
2391補文標識
1871状態変化の終点
174 I対象属性値
1681方式、様態
1391受け手
1351準補文標識
12 5 I関係の基準
1241目的
1061所有者
921相手1
901与え手
821価値判断
731その他
671譲歩
671道具、手段
641命名
631役割
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581経験者
551場所、終点
551属性対象
541範囲規定、関係／話題提示
511同格
441連接
391動作主／話題提示
371全体
321選択
301選言
261場所、起点
231条件／話題提示
221時点／話題提示
201作成者
191無意思主体
181時、継続
171例示
121属性値
121付帯状況
11 I時、起点
101連接／話題提示
81相手2
81比較
71経験者／話題提示
61程度 1/話題提示
5 I時、終点
51状態変化の始点
5 I無意思主体／話題提示
51無意思動作主
41属性
31場所、通過
31部分
31目的／話題提示
21原因、理由／話題提示
11価値判断／話題提示
11材料
11時、継続／話題提示
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2721 conference 
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86 ありがとう Thankyou 
74 私！
61 登録 registration
59 に in
58 会議 Conference
58 に to
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49 送り send
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47 で in
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18 広告 ad ; r . 

17 それ that
17 日本 Japan
17 問題 problem
17 と with
17 私 Myname 
17 私 This
17 日 days
16 プログラム program
16 申し込み application
16 支払い pay
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2127 
2139 
2140 
1111 
1133 
1136 
11 41 
1142 
1144 
1151 
1157 

COMP-utter_in_conv 
2018 
17 I 10 
9 I 11 
917 
919 
8112 
716 
6 I 13 
3 I 14 
314 
2 I 17 
1122 
115 

JE-word 
39606ltalounasi 
10627ltaiouari 
JE-ph rase 
9347ltaiouari 
4517ltaiounasi 

JE-kaku 
105891 taiounasi 
7680ltaiouari 

JE-sent 
2477ltaiouari 
31ltaiounasi 

JE-utter 
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Bl 17 I 1 7 
81 17120 
81 18111 
81 22 I 18 
81 512 
81 513 
81 517 
81 612 
81 8l7 
81 919 
71 1 o I 12 
71 1017 
7 13 I 11 
7 13 I l 4 
7 13 I l 5 
7 14111 
7 16 I 11 
7 16 I 15 
7 17 I 10 
7 19 I l 5 
7 516 
7 714 
7 718 
・7 8110 
7 8112 
7 816 
6 10 I 13 
6 11 I 14 
6 11 I 5 
6 12111 
6 1218 
6 13 I 12 
6 13 I l 3 
6.1 13116 
61 14 I 10 
61 15 I l 2 
61 17 I l 6 
61 20 I 17 
61 22119 
61 29123 
61 312 
6 I 314 
61 411 
61 5 I 13 
61 6112 
61 819 

JECOMP-utter 
9041 111 

JECOMP-sent_in_utter 
157 212 
121 313 
71 111 
67 213 
64 414 
59 112 
57 314 
41 413 
32 312 
29 515 
25 211 
21 113 
20 214 
20 315 
19 415 
13 514 
8 516 
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81 616 
71 615 
6 I 416 
61 513 
51 3 I l 
41 5 7 
41 6 3 

41 6 7 
31 1 4 
31 3 6 
31 4 1 
21 1 5 

21 2 5 

21 5 2 

21 5 8 

21 6 8 
2 7 4 
2 7 6 
1 1 6 
1 3 7 
1 4 2 
1 4 7 
1 5 9 
1 6 1 
1 6 2 
1 6 4 
1 7 3 
1 7 7 
1 8 5 
1 9 12 
1 9 6 

STRUCT-word_in_phrase 
6901普通名詞の
6521副詞
4961普通名詞に
4891普通名詞を
3751普通名詞
3181本動詞ます。
3141普通名詞が
2821普通名詞は
2451本動詞
1 71 I普通名詞、
1681普通名詞で
1621固有名詞の
1301普通名詞普通名詞の
1281はい、
1271本動詞ました。
1241形容詞
1201代名詞の
116 Iその
1071普通名詞と
1041副詞、
1021普通名詞普通名詞を
961本動詞ております。
931ありがとうこ＇ざいました。
901形容名詞に
831この
831代名詞
701固有名詞と
701代名詞は
681普通名詞は、
681本動詞た
671固有名詞です。
671普通名詞普通名詞に
591普通名詞も
591本動詞て
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58 Iありがとうこ＇ざいます。
581サ変名詞する
571お本動詞いたします。
571本動詞ません。
561普通名詞です。
541形容名詞です。
541形容名詞な
541代名詞で
531代名詞か
521では、
521代名詞が
511お本動詞します。
501固有名詞、
501普通名詞普通名詞は

STRUCT-bigram 

8141ます。
3621か。
3181が、
3151して
3121でしょう
3001た。
2971うか
2871です。
2641ており
2561ですが
2351ました
2291おります
2171は、
1781ません
1761ので、
1721のです
1711思います
1681と思い
1491をお
1281はい、
1231します
1141の方
113 Iますので
110 Iてい
1031ますが
1031会議の
1021が。
1011ている
1011まして
1 O 11ん。
991こ＇ざいます。
981お願い
971ございました
971という
91 I、私
91 Iしたい
891お送り
861、お
861て、
861事務局
831ありがとうこ＇ざいまし
831せて
81 Iでは

STRUCT-trigram 

2831でしょうか
2471うか。
2231ております
1841ました。
1651ですが、
1601と思います
1591おります。
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I
 :
 1401思います。

1311のですが
991ますので、
971しており
951ございました。
951します。
861ません。
831ありがとうございました
801ですが。
781わかりました
771ますが、
731ています
721致します。
661させて
61 Iたいのです
581ありません
561のでしょう
551たいと思い
551ますでしょう
541います。
521お願いし
511ありがとうございます。
491ますか。
461ですか。
451ということ
451まして、
441ですね。
431になって
41 Iと申します
391したいの
391んでしょう
381したいと
381結構です。
361うか？
351申します。
341いたします。
341ているの
341なっており
331にして
321願いします
31 Iせて頂き
31 Iんが、
301事務局の

STRUCT-word_in_sent 
651本動詞ました。
261ありがとうございました。
261さようなら。
171副詞ありがとうございました。
151こんにちは。
141はい、 本動詞ました。
131ありがとうございます。
101副詞ですか。
91おはようございます。
91サ変名詞いたします。
Blはい、 代名詞固有名詞です。
81代名詞で形容名詞です。
71副詞です。
61こんにちわ。
61ご普通名詞ありがとうございました。
6 Iでは、 さようなら。
61はい。
61形容名詞です。
61代名詞、 固有名詞と本動詞ます。
61副詞本動詞ます。
51では、 サ変名詞いたします
51サ変名詞します。
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51固有名詞です。
51代名詞かこ＇普通名詞でしょうか。
51代名詞は、 固有名詞です。
51代名詞固有名詞です。
5 I副詞。
51副詞ありがとうございます。
41お普通名詞副詞ありがとうございました。
41それでは、 サ変名詞いたします。
41どういたしまして。
41はい、 代名詞で形容名詞です。
41はい、 代名詞固有名詞でこ＇ざいます。
41サ変名詞しました。
41代名詞は形容名詞ですね。
41代名詞は固有名詞です。
41代名詞は固有名詞と本動詞ます。
41副詞お本動詞いたします。
41副詞お本動詞します。
41副詞副詞お本動詞いたします。
31お普通名詞ありがとうございました。
31お普通名詞お本動詞しておりました。
31こ＇普通名詞ありがとうこ＇ざいます。
31こ＇普通名詞は。
31では、 サ変名詞します。
31どのようなこ＇普通名詞でしょうか。
31固有名詞さまをお本動詞します。
31代名詞か。
31代名詞で形容詞でしょうか。
31代名詞は形容詞た。
31普通名詞本動詞ん。
31副詞ですね。
31副詞本動詞ました。

STRUCT-word_in_last_phrase 
3181本動詞ます。
1271本動詞ました。
961本動詞ております。

931ありがとうこ＇ざいました。
671固有名詞です。
581ありがとうございます。
571お本動詞いたします。
571本動詞ません。
561普通名詞です。
541形容名詞です。
51 Iお本動詞します。
361さようなら。
341お本動詞ください。
331サ変名詞いたします。
321本動詞ています。
281サ変名詞します。
271本動詞てください。
241本動詞ますでしょうか。
221お本動詞しております。
221形容詞でしょうか。
161こんにちは。
151お本動詞したいのですが。
151こ＇サ変名詞ください。
151副詞。
151副詞ですか。
151本動詞ん。
131ご普通名詞でしょうか。
131サ変名詞しております。
131本動詞せていただきます。
121サ変名詞しました。
121数詞です。
121普通名詞でしょうか。
121普通名詞ですね。
121本動詞ますが。
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121本動詞ませんでしょう
11 Iお本動詞しましょう。
11 Iサ変名詞させていただき
11 I副詞でしょうか
11 I本動詞ますか。
101形容詞のでしょう
101形容詞のですが。
101固有名詞でこ＇ざいます
101普通名詞普通名詞です
101本動詞れます。
91おはようございます
91形容詞です
91副詞です。
91本動詞のでしょ
8 Iありがとう。
81固有名詞ですが。
81本動詞ていただけます
81本動詞ておりません
71こんにちわ。
71ごサ変名詞いたします
71サ変名詞いたしました。
71サ変名詞してください
71形容名詞でしょうか。
71形容名詞でございます
71副詞でしょう
71本動詞。
71本動詞ん
Blお本動詞
Blはい。
Blサ変名詞しています
Bl代名詞でしょうか。
Bl本動詞ていません
Bl本動詞のですが
Bl本動詞ましょう
61本動詞んでしょ

か

ます

゜
か

゜
゜
つヽ か
゜

か

゜

でした。
いただけます か

〇

〇

〇

〇

0

、つ か
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付録 4. 2 電話会話 (t e 1) 
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3 I for 
3lm 
3lof 
3 I re 
3lto , to 
3lwould 
2103 
2106 
21415 
ZI I just 
21 I'I I 
21 I've 
21The 
21You 
Zia, a 
Zlall the 
2lan 
Zlco 
2lcomputer 
Zlfor the 
2lhow 
z I it 
Zion 
Zlour 
Zlperhaps 
Zip lease 
21 s e 
Zlsh 
2lso 
2lss 
2lthat 
2lthe a 
21th is 
2lwe are 
2lwe have 
Zlwh 
Zlwi 
Zlyou are 
2lyour 

JWRD-word 
34711 [ 
34711] 
31721、
20181の
18561。
14 81 Iて
12381です
12361えー
1 z 11 Iに
1181 Iと
11471ます
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7791が
7361は
7301を
6881し
6251あの
6221ん
5731お
5531か
5521た
5501方
4921まし
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31721、
20181の
18561。
14941て
12581に
12381です
12361えー
1181 Iと
1147 Iます
9151で
7791が
7361は
7301を
7021し
6251あの
6221ん
5861か
5761お
5591た
4921まし
4841ね

JWRD-regu 

34711 [ 
34711] 
31721、
20181の
18561。
17431ます
14811て
14631です
12361えー
1181 Iと
10651に
7791が
7361は
7301を
7011御
6881で
6241あの
6241する
6221ん
5981だ
5551言う
5531か
5521た
5511方
4831ね

4521思う
4451え
4231あの一
412 I ( 
412 I) 
3761其
3621事
3571いただ＜
3201ので
3071私
2951たい
2781おる
2681から
2371けれども
2371為る
2 21 Iう
2101ございます
2051も
2041此方
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6921固有名詞
6651準体助詞
6571接続詞
5501サ変名詞
4911数詞
4131感動詞
4 O 11連体詞
351 I副助詞
3161形容詞
2941形容名詞
141 I並立助詞
1401その他

JREL-syn 

67731連用格
22641連体修飾
11591文連用修飾
9091連体格
8591述語連用修飾
5941並列

JREL-sem 

18241対象
17631内容
7841条件
6691程度l
5881意味並列
5401限定
5261準補文標識
4891時点
474 I陳述
4721範囲規定、関係
3951外格
3831動作主
3771場所
3051補文標識
2971対象／話題提示
2401原因、理由
2191対象属性値
1701状態変化の終点
1481受け手
1321方式、様態
1301目的
111 I関係の基準
1051価値判断
1031同格
94 I与え手
92 I全体
691場所、終点
691命名
641その他
641相手1
641連接
6~1 経験者
631作成者
631所有者
631道具、手段
621属性対象
471役割
421譲歩
391範囲規定、関係／話題提示
381選言
31 I場所、起点
291時、継続
281付帯状況
251時点／話題提示
241例示
221時、起点
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221動作主／話題提示
221無意思主体
201選択
201連接／話題提示
141時、終点
101条件／話題提示
91比較
8 I属性値
51経験者／話題提示
41属性
21原因、理由／話題提示
21場所／話題提示
21随伴
21相手1/話題提示
21相手2
21程度1/話題提示
21無意思動作主
11時、起点／話題提示
11時、継続／話題提示
11場所、終点／話題提示
11場所、通過
11状態変化の終点／話題提示
11比較／話題提示
11部分
11無意思主体／話題提示
11目的／話題提示
11役割／話題提示
11与え手／話題提示

EWRD-word 
3384 I, 
1936 I. 
1779lthe 
17741( 
17741] 
996lto 
867lyou 
708 I I 
698lah 
6lllof 
514luh 
510land 
4 8 9 I ( 
4891) 
4791a 
4 74 I we 
438lthat 
430lfor 
414lbe 
383 I is 
3 31 I in 
32llhave 
319 I w 111 
307lyour 
2841> 
2831< 
266las 
26llon 
2461? 
240llike 
23Blwould 
22 8 I it 
2251And 
223lthis 
222II'm 
l93lare 
187lconference 
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12909lembeded 
COMP-sent_in_utter 
17912 
15 211 
10213 
8114 
4215 
2816 
1618 
11 I 7 
519 
4 I 11 
2110 
1112 
1 I 13 

COMP-sent_in_conv 
3 24 
3 29 
3 32 
3 37 
3 49 
2 23 
2 28 
2 30 
2 34 
2 38 
2 43 
2 47 
2 48 
2 55 
1 19 
1 26 
1 27 
1 33 
1 40 
1 41 
1 42 
1 44 
1 45 
1 50 
1 62 
1 63 
1 64 
1 96 

COMP-utter_in_conv 
10111 
9 I 12 
6 I 14 
318 
2110 
2 I 13 
2 I 15 
2 I 16 
2 I 17 
2120 
219 
1121 
1122 
1123 
1126 
116 

JE-word 
54931 I ta i ounas i 
8995ltaiouari 

JE-phrase 
12280ltaiounasi 

爾
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7643 I ta i ouar I 
JE-kaku 
2088lltalounasi 
6035 I ta i ouar i 

JE-sent 
1755 I taiouar i 
102 I ta i ounas i 

JE-utter 
62lltaiouari 
3ltaiounasi 

JECOMP-word 
7579 I l 
80312 
25014 
22813 
5816 
4615 
1217 
618 
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5 I 1 O 

JECOMP-word_in_phrase 
271011 
191912 
130713 
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42915 
28516 
14717 
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3019 
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7 I 11 
4 I 12 
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JECOMP-word_in_kaku 
24314 
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124113 
95 I 14 
8 7 I 15 
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59 I 17 
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27126 
26125 
20128 
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3 I 216 
3 I 417 
31 419 
31 512 
31 513 
3 I 614 
3 I 7 I 6 
31 815 
21 11113 
21 116 
21 117 
21 411 
21 6 I 3 
21 615 
21 714 
21 719 
21 8112 
~I 9 I 8 
II 10115 
11 10 I 9 
II 11112 
II 11117 
I I 11 I 5 
11 12 I 9 
11 13116 
11 1 I 5 
11 3 I 7 
1 I 3 I 8 
11 3 I 9 
11 418 
1 I 5 I 1 
11 6 I 1 
11 6 I 10 
1 I 6 I 11 
1 I 6 I 13 
11 6 I 9 
11 7 I 11 
11 712 
11 7 I 5 
11 717 
I I 8 I I 0 
I I 8111 
11 8 I I 5 
11 8 I 17 
11 812 
1 I 814 
11 817 
11 . 8 I 8 
11 8 I 9 
11 9 I 11 
11 9 I 4 
I I 9 I 6 
11 9 I 9 

STRUCT-word_in_phrase 
1I78I [えー］
11651副詞
7371普通名詞の
57 21 [あの］
5601普通名詞
5591普通名詞に
5I41本動詞
4361普通名詞を
413 I [え］
37 5 I [あの一］
2 9 I I本動詞ます。
2711普通名詞が
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2471普通名詞で
211 I代名詞の
2091その
2041固有名詞の
2021普通名詞は
1881普通名詞、
1521はい、
1451普通名詞普通名詞の
1261普通名詞と
1261本動詞た
1251で、
12 o Iこの
1191副詞、
1181形容名詞に
1141 [おー］
1101代名詞
1011本動詞ました。
991形容詞
951本動詞と
92 I [あー］
891本動詞ております。
85 I [あ］
82 I () 
801それから
751固有名詞と
701代名詞は
701本動詞て
651普通名詞も
641代名詞どもの
621普通名詞から
60 I [ま］
601形容名詞な
571ありがとうございました。
561本動詞ますので、
541ありがとうございます。

STRUCT-bigram 

1214 ［えー
1202 えー］
1000、 ［ 
614 ます。
608あの］
589 ［あの
491の方
451ですね
432 ［え
426 え］
419んです
403あの一］
396 ［あの一
370 して
348ね、
316 という
301思います
289 と思い
254ており
222おり ます
218か。
216 まして
206 ますので
204いう こと
204で、
204 ました
202ですが
196たいと
192ので、
188て頂き
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18 71た。
1841ですけれども
1781うか
1741でしょう
1701が、
1561の［
1551] ( 
1521はい、
1441です。
1421は、
1411て、
1371が。
1291) [ 
1241おー］
1241かと
119 Iけれども、
117 I [おー

STRUCT-t rig ram 
11811 [えー］
576 I [あの］
4521、 ［えー
413 I [え］
376 I [あの一］
3431ですね、
2861と思います
2131ております
2091思います。
1761ね、[
1691ということ
1601うか。
1601でしょうか
1581んですが
1381、 ［あの
1361んですけれども
1271、 ［あの一
1271、［え
1221ました。
1221ますので、
1201おります 5
1181たいと思い
115 I [おー］
111 Iの方で
961の方に
951なんです
931ですが。
92 I [あー］
911ですけれども、
891て頂きます
881わかりました
861まして、
85 I [あ］
841して頂き
831ですが、
781しており
771ので、 ［ 
741て頂きたい
711ですけれども。
691こちらの方
691したいと
691で、［
681思うんです
661かと思い
661致します。
651頂きたいと
641たいんです

STRUCT-word_in_sent 
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301本動詞ました。
291はい、 本動詞ました。
21 I副詞ありがとうこ＇ざいました。
201さようなら。
151副詞ありがとうこ＇ざいます。
11 Iありがとうこ＇ざいました。
8 I [あ］副詞ですか。
61ありがとうこ＇ざいます。
61おはようこ＇ざいます。
61さよなら。
5 I [えー］ 本動詞ました。
51副詞。
51副詞です。
41 [え］本動詞ました。
41はい、 副詞ありがとうこ＇ざいます。
41副詞お本動詞いたします。
3 I [あ］ ありがとうございます。
3 I [あ］ 副詞ありがとうこ＇ざいました。
3 I [あ］本動詞ました。
3 I [えー］ ありがとうこ＇ざいます。
3 I [えー］ こんにちは。
31はい、 代名詞ですが。
31はい。
31副詞副詞お本動詞いたします。
2 I [あっ］ ありがとうこ＇ざいます。
21 [あ］ おはようございます。
21 [えー］ おそれいります。
21. [えー］ おはようございます。
21 [えー］ 固有名詞さんですね。
21 [えー］ 固有名詞です。
21 [えー］副詞ですね。
21. [えー］副詞本動詞たご普通名詞でしょうか。
21 [えっと］ 本動詞ました。

21ええ、 代名詞ですが、 代名詞か。
21ええ、 本動詞ました。
21はい、 固有名詞です。
21はい、 固有名詞ですけれども。
21はい、 副詞。
2 Iはい ［あの］本動詞ました。
21もしもし、 はい、 代名詞が固有名詞ですが。
21もしもし。
21サ変名詞いたします。
2 Iサ変名詞します。
2 I形容名詞です。
21副詞お本動詞します。

STRUCT-word_in_last_phrase 
2 91 I本動詞ます。
1011本動詞ました。
891本動詞ております。
571ありがとうございました。
541ありがとうございます。
491お本動詞いたします。
251さようなら。
231普通名詞です。
22 I本動詞ています。
211形容名詞です。
211普通名詞ですね。
201本動詞んですが。
191本動詞ますが。
181お本動詞します。
181本動詞ますでしょうか。
181本動詞ますので。
161副詞。
161本動詞ません。
161本動詞んですけれども。
141おはようございます。

... ,2 



121お本動詞しております。
12 Iサ変名詞いたします。
121副詞ですか。
12 I本動詞んです。
11 Iお本動詞したいんですけれども。
11 Iお本動詞もうしあげます。
11 Iサ変名詞さしていただきます。
11 I形容詞でしょうか。
11 I固有名詞です。
101サ変名詞いたしました。
101サ変名詞しております。
101形容名詞でこ＇ざいます。
101副詞です。
1 o I本動詞。
101本動詞せていただきます。
101本動詞ん。
9 Iお本動詞したいんですが。
91本動詞ますけれども。
91本動詞んでしょうか。
Blサ変名詞させていただきます。
Bl普通名詞でございます。
81普通名詞なんですが。
s I副詞でしょうか。
71本動詞していただきます。
71本動詞ていただけますでしょうか。
71本動詞てください。
61さよなら。
61固有名詞ですが。
61数詞です。
61代名詞か。
61普通名詞でしょうか。
6 I普通名詞ですから。
6 I普通名詞で。
6 I普通名詞なんです。
61本動詞てるんですが。
61本動詞でしょうか。
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付録 4. 3 抽出結果のグラフ
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